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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO 

DE MEMBRO DO CGS 

António Bernardo Aranha Da Gama Lobo 

Xavier, com o número de identificação 

civil xxxxxxxxxxxxx, com morada profissional em

Av. 24 de Julho, 12, Lisboa, eleito para o 

cargo de membro do Conselho Geral e de 

Supervisão (CGS) da EDP, S.A. (EDP) em 

Assembleia Geral realizada em 10 de 

abril de 2024, sob compromisso de honra, 

declara aceitar o referido cargo, 

comprometendo-se a desempenhar as 

funções que lhe foram confiadas de acordo com 

elevados padrões de diligência 

profissional, atuando com isenção, cuidado e 

lealdade na prossecução do interesse da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

I, António Bernardo Aranha Da Gama Lobo 

Xavier, with the civil identification 

number xxxxxxxxxxxxx, with address at  Av. 24

de Julho, 12, Lisbon, elected to the position of 

member of the General and Supervisory 

Board (GSB) of EDP, S.A. (EDP) elected 

at the General Shareholders’ Meeting held 

in 10 April 2024, hereby state on my honour 

that I accept said position, undertaking to 

perform the duties entrusted to him in 

accordance with high standards of 

professional diligence, acting with impartiality, 

care and loyalty in the pursuit of EDP's 

interests. 

For those purposes, declare: 

a) Possuir conhecimento suficiente das

normas legais, regulamentares e

estatutárias aplicáveis à sua atividade e à

atividade da EDP.

a) I have sufficient knowledge of the legal

and regulatory provisions and EDP’s

Articles of Association applicable to my

duties and the activity of EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas

no Regulamento Interno do CGS.

b) I unconditionally accept the rules set out

in the Internal Regulations of GSB.

c) Não se verificar em relação a si qualquer

das situações de incompatibilidade

legalmente previstas nas alíneas a), b),

c), d), e), g) e h) do número 1 do artigo

414.º-A (ex vi artigo 434.º, número 4) e do

c) I am not in any situation of incompatibility

provided for by law in articles 414-A (1) (a)

(b) (c) (d) (e) (g) and (h) (ex vi article 434

(4)) and articles 437 (1) of the Portuguese 

Companies Code. 
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artigo 437.º, número 1, todos do Código 

das Sociedades Comerciais. 

d) Não estar em situação de 

incompatibilidade pelo exercício de 

atividades concorrenciais não 

autorizadas, nos termos e nos limites 

definidos pelo artigo 10.º dos Estatutos. 

d) I am not in a situation of incompatibility

due to the performance of unauthorized

competitive activities on the terms and

within the limits defined in article 10 of

EDP’s Articles of Association.

e) Preencher os requisitos de independência

previstos no Regulamento Interno do

CGS.

e) Fulfil the independence requirements

established in the Internal Regulations of

the GSB.

Data / Date: 10/04/2024 

Assinatura / Signature: 
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO DE 

MEMBRO DO CGS 

Ignacio Herrero Ruiz, com o número de 

passaporte XXXXXXX, com morada profissional 

emxxxx, nomeado para o cargo de representante 

de membro China Three Gorges Europe  no 

Conselho Geral e de Supervisão (CGS) da EDP, 

S.A. (EDP) eleito na Assembleia Geral realizada 

em 10 de abril de 2024, sob compromisso de 

honra, declara aceitar o referido cargo, 

comprometendo-se a desempenhar as funções 

que lhe foram confiadas de acordo com 

elevados padrões de diligência profissional, 

atuando com isenção, cuidado e lealdade na 

prossecução do interesse da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

I, Ignacio Herrero Ruiz, holder of the 

passport number XXXXXXX, professional 

address at xxxxxxxxx, appointed representative 

of the member China Three Gorges Europe in 

the General and Supervisory Board (GSB) of 

EDP, S.A. (EDP) elected at the General 

Shareholders’ Meeting of Shareholders held on 

10 April 2024, hereby state on my honour that I 

accept said position and undertake to perform my 

duties with the highest standards of professional 

diligence and  act with impartiality, care and loyalty 

in the  pursuit of EDP’s interests.  

For these purposes, I state the following: 

a) Possuir conhecimento suficiente das normas

legais, regulamentares e dos Estatutos da

EDP aplicáveis à sua atividade e à atividade

da EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas no

Regulamento Interno do CGS.

a) I have sufficient knowledge of the legal and

regulatory provisions and EDP’s Articles of

Association applicable to my duties and the

activity of EDP.

b) I unconditionally accept the rules set out in the

Internal Regulations of the GSB.

c) Não se verificar em relação a si qualquer das

situações de incompatibilidade legalmente

c) I am not in any situation of incompatibility

provided for by law in article 414-A (a) (b) (c)
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO DE 

MEMBRO DO CGS

Shengliang Wu, com o número de passaporte 

XXXXXX (People’s Republic of China), com 

morada profissional em xxxxxxxxxxxx, 

xxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxx xxxxxxxxx, 

nomeado para o cargo de representante de 

membro China Three Gorges Corporation no 

Conselho Geral e de Supervisão (CGS) da EDP, 

S.A. (EDP) eleito na Assembleia Geral realizada 

em 10 de abril de 2024, sob compromisso de 

honra, declara aceitar o referido cargo, 

comprometendo-se a desempenhar as funções 

que lhe foram confiadas de acordo com elevados 

padrões de diligência profissional, atuando com 

isenção, cuidado e lealdade na prossecução do 

interesse da EDP.

Para os devidos efeitos, declara:

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB

I, Shengliang Wu, holder of the passport number 

xxxxxxx (People’s Republic of China), 

professional address at xxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxx xxxxxxxxx, xxxxxx xxxxxxx, 

appointed representative of the member China 

Three Gorges Corporation in the General and 

Supervisory Board (GSB) of EDP, S.A. (EDP) 

elected at the General Shareholders’ Meeting of 

Shareholders held on 10 April 2024, hereby state 

on my honour that I accept said position and 

undertake to perform my duties with the highest 

standards of professional diligence and act with 

impartiality, care and loyalty in the pursuit of 

EDP’s interests.

For these purposes, I state the following:

a) Possuir conhecimento suficiente das normas

legais, regulamentares e dos Estatutos da

EDP aplicáveis à sua atividade e à atividade

da EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas no

Regulamento Interno do CGS.

a) I have sufficient knowledge of the legal and

regulatory provisions and EDP’s Articles of

Association applicable to my duties and the

activity of EDP.

b) I unconditionally accept the rules set out in the

Internal Regulations of the GSB.
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c) Não se verificar em relação a si qualquer

das situações de incompatibilidade

legalmente previstas nas alíneas a), b), c),

d), e), g) e h) do número 1 do artigo 414.º-A

(ex vi artigo 434.º, número 4) e do artigo

437.º, número 1, todos do Código das

Sociedades Comerciais.

d) Não estar em situação de incompatibilidade

pelo exercício de atividades concorrenciais

não autorizadas, nos termos e nos limites

definidos pelo artigo 10.º dos Estatutos da

EDP.

c) I am not in any situation of incompatibility

provided for by law in article 414-A (a) (b) (c)

(d) (e) (g) and (h) (ex vi article 434 (4)) and

article 437 (1) of the Portuguese Companies

Code.

d) I am not in a situation of incompatibility due to

the performance of unauthorized competitive

activities on the terms and within the limits

defined in article 10.º of EDP’s Articles of

Association.

Mais declara informar imediatamente o Presidente

do CGS da ocorrência superveniente de qualquer

circunstância suscetível de eventualmente

configurar uma situação de incompatibilidade com

o estatuto de membro do CGS.

I also state that I shall inform the Chairman of the

GSB immediately of the subsequent occurrence of

any circumstance that may constitute a situation of

incompatibility with my status as a member of the

GSB.

Data / Date: 10/04/2024

Assinatura / Signature:
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO DE 

MEMBRO DO CGS 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

Guobin Qin, com o número de passaporte 1, Guobin Qin, holder of the passport number 

xxxxxxxxxxxxx, com morada profissional em xxxxxx xxxxxxxxxxxx, professional address at xxxxx 

 xxxxxx xxxxxx xxxxxx xxxxxx xxxxxx xxxxxx xxxxxx  xxxxxx xxxxxx xxxxxx xxxxxx xxxxxx xxxxxx xxxxxx  

 xxxxxx xxxxxx xxxxxx xxxxxxxxxx, nomeado para o xxxxxx ZIP Code: 100084, appointed 

cargo de representante de membro da China Three representative of the member China Three Gorges 

Gorges lnternational Limited no Conselho Geral e lnternational Limited in the General and 

de Supervisão (CGS) da EDP, S.A. (EDP) eleito na Supervisory Board (GSB) of EDP, S.A. (EDP) 

Assembleia Geral realizada em 1 O de abril de 2024, elected at the General Shareholders' Meeting of 

sob compromisso de honra, declara aceitar o Shareholders held on 1 O April 2024, hereby state on 

referido cargo, comprometendo-se a desempenhar my honour that I accept said position and undertake 

as funções que lhe foram confiadas de acordo com to perform my duties with the highest standards of 

elevados padrões de diligência profissional, professional diligence and act with impartiality, care 

atuando com isenção, cuidado e lealdade na and loyalty in the pursuit of EDP's interests. 

prossecução do interesse da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: For these purposes, 1 state the following: 

a) Possuir conhecimento suficiente das normas a) 1 have sufficient knowledge of the legal and

legais, regulamentares e dos Estatutos da regulatory provisions and EDP's Articles of 

EDP aplicáveis à sua atividade e à atividade Association applicable to my duties and the 

da EDP. activity of EDP. 

b) Aceitar sem reservas as normas previstas no b) 1 unconditionally accept the rules set out in the

Regulamento Interno do CGS. Internai Regulations of the GSB.
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO DE 

MEMBRO DO CGS 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

Zhang Hui, com o número de passaporte 1, Zhang Hui, holder of the passport number 

xxxxxxxxxxx, com morada profissional em xxxxx xxxxxxxxxxxxxxx  , professional address at xxxx

xxxxx, xx,

Jxx

China, nomeado para o cargo de representante de xxxxxxxxx, appointed representative of the member

membro China Three Gorges Brazil no Conselho China Three Gorges Brazil in the General and 

Geral e de Supervisão (CGS) da EDP, S.A. (EDP) Supervisory Board (GSB) of EDP, S.A. (EDP) 

eleito na Assembleia Geral realizada em 1 O de elected at the General Shareholders' Meeting of 

abril de 2024, sob compromisso de honra, declara Shareholders held on 1 O April 2024, hereby state 

aceitar o referido cargo, comprometendo-se a on my honour that I accept said position and 

desempenhar as funções que lhe foram confiadas undertake to perform my duties with the highest 

de acordo com elevados padrões de diligência standards of professional diligence and act with 

profissional, atuando com isenção, cuidado e impartiality, care and loyalty in the pursuit of 

lealdade na prossecução do interesse da EDP. EDP's interests. 

Para os devidos efeitos, declara: For these purposes, 1 state the following: 

a) Possuir conhecimento suficiente das normas a) 1 have sufficient knowledge of the legal and

legais, regulamentares e dos Estatutos da regulatory provisions and EDP's Articles of 

EDP aplicáveis à sua atividade e à atividade Association applicable to my duties and the 

da EDP. activity of EDP. 

b) Aceitar sem reservas as normas previstas no b) 1 unconditionally accept the rules set out in the

Regulamento Interno do CGS. Internai Regulations of the GSB.

e) Não se verificar em relação a si qualquer e) 1 am not in any situation of incompatibility





edp 
Conselho Geral e de Supervisão ANEXO Ili - Declaração de Aceitação I ANNEX Ili - Acceptance Statement

DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO DE STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

MEMBRO DO CGS APPOINTMENT TO THE GSB 

Miguel Espregueira Mendes Pereira Leite, com o 1, Miguel Espregueira Mendes Pereira Leite, holder 

número de passaporte xxxxxxxxxxxxx com morada of the passport number xxxxxxxxxxxx,  professional 

profissional em xx address at xxx 

xxxxxx, nomeado para o cargo de representante de appointed representative of the member China 

membro China Three Gorges (Portugal), Sociedade Three Gorges (Portugal), Sociedade Unipessoal 

Unipessoal Lda. no Conselho Geral e de Lda in the General and Supervisory Board (GSB) of 

Supervisão (CGS) da EDP, S.A. (EDP) eleito na EDP, S.A. (EDP) elected at the General 

Assembleia Geral realizada em 1 O de abril de 2024, Shareholders' Meeting of Shareholders held on 1 O 

sob compromisso de honra, declara aceitar o April 2024, hereby state on my honour that I accept 

referido cargo, comprometendo-se a desempenhar said position and undertake to perform my duties 

as funções que lhe foram confiadas de acordo com with the highest standards of professional diligence 

elevados padrões de diligência profissional, and act with impartiality, care and loyalty in the 

atuando com isenção, cuidado e lealdade na pursuit of EDP's interests. 

prossecução do interesse da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: For these purposes, 1 state the following: 

a) Possuir conhecimento suficiente das normas a) 1 have sufficient knowledge of the legal and

legais, regulamentares e dos Estatutos da regulatory provisions and EDP's Articles of

EDP aplicáveis à sua atividade e à atividade Association applicable to my duties and the

da EDP. ·activity of EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas no b) 1 unconditionally accept the rules set out in the

Regulamento Interno do CGS. Internai Regulations of the GSB.
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO DE 

MEMBRO DO CGS 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

Víctor Roza Fresno, com o número de passaporte 1, Víctor Roza Fresno, holder of the passport 

xxxxxxxxxx, com morada profissional em Calle number xxxxxxxxxx, professional address at x

xxx xxx 

nomeado para o cargo de representante de appointed representativa of the member 

membro DRAURSA, S.A. no Conselho Geral e de DRAURSA, S.A in the General and Supervisory 

Supervisão (CGS) da EDP, S.A. (EDP) eleito na Board (GSB) of EDP, S.A. (EDP) elected at the 

Assembleia Geral realizada em 1 O de abril de 2024, General Shareholders' Meeting of Shareholders 

sob compromisso de honra, declara aceitar o held on 1 O April 2024, hereby state on my honour 

referido cargo, comprometendo-se a desempenhar that I accept said position and undertake to perform 

as funções que lhe foram confiadas de acordo com my duties with the highest standards of professional 

elevados padrões de diligência profissional, diligence and act with impartiality, care and loyalty 

atuando com isenção, cuidado e lealdade na in the pursuit of EDP's interests. 

prossecução do interesse da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: For these purposes, 1 state the following: 

a) Possuir conhecimento suficiente das normas a) 1 have sufficient knowledge of the legal and

legais, regulamentares e dos Estatutos da regulatory provisions and EDP's Articles of 

EDP aplicáveis à sua atividade e à atividade Association applicable to my duties and the 

da EDP. activity of EDP. 

b) Aceitar sem reservas as normas previstas no b) 1 unconditionally accept the rules set out in the

Regulamento Interno do CGS. Internai Regulations of the GSB.

e) Não se verificar em relação a si qualquer das e) 1 am not in any situation of incompatibility

situações de incompatibilidade legalmente provided for by law in article 414-A (a) (b) (e)
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO DE STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

MEMBRO DO CGS APPOINTMENT TO THE GSB 

Fernando Masaveu Herrero, com o número de 1, Fernando Masaveu Herrero, holder of the 

passaporte xxxxxxxxxxx com morada profissional passport number xxxxxxxxxx professional address 

em  xxxxxxxxxx at  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, appointed 

nomeado para o cargo no Conselho Geral e de in the General and Supervisory Board (GSB) of 

Supervisão (CGS) da EDP, S.A. (EDP) eleito na EDP, S.A. {EDP) elected at the General 

Assembleia Geral realizada em 1 O de abril de 2024, Shareholders' Meeting of Shareholders held on 1 O 

sob compromisso de honra, declara aceitar o April 2024, hereby state on my honour that I accept 

referido cargo, comprometendo-se a desempenhar said position and undertake to perform my duties 

as funções que lhe foram confiadas de acordo com with the highest standards of professional diligence 

elevados padrões de diligência profissional, and act with impartiality, care and loyalty in the 

atuando com isenção, cuidado e lealdade na pursuit of EDP's interests. 

prossecução do interesse da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: For these purposes, 1 state the following: 

a) Possuir conhecimento suficiente das normas a) 1 have sufficient knowledge of the legal and

legais, regulamentares e dos Estatutos da regulatory provisions and EDP's Articles of 

EDP aplicáveis à sua atividade e à atividade Association applicable to my duties and the 

da EDP. activity of EDP. 

b) Aceitar sem reservas as normas previstas no b) 1 unconditionally accept the rules set out in the

Regulamento Interno do CGS. Internai Regulations of the GSB.

e) Não se verificar em relação a si qualquer das e) 1 am not in any situation of incompatibility

situações de incompatibilidade legalmente provided for by law in article 414-A (a) (b) (e)

previstas nas alíneas a), b), e), d), e), g) e h) (d) {e) (g) and {h) (ex vi article 434 (4)) and
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO 

DE MEMBRO DO CGS 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

Helena Sofia Silva Borges Salgado Fonseca 1, Helena Sofia Silva Borges Salgado Fonseca 

Cerveira Pinto, com o número de identificação Cerveira Pinto, with the civil identification 

civil  xxxxxxxxx com morada profissional em Rua number xxxxxxxxxccc with address at  

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, eleito para o cargo xxxxxxxxxxxxxxxxxxx, elected to the position of 

de membro do Conselho Geral e de Supervisão member of the General and Supervisory Board 

(CGS) da EDP, S.A. (EDP) em Assembleia Geral (GSB) of EDP, S.A. (EDP) elected at the General 

realizada em 10 de abril de 2024, sob Shareholders' Meeting held in 10 April 2024, 

compromisso de honra, declara aceitar o referido hereby state on my honour that I accept said 

cargo, comprometendo-se a desempenhar as position, undertaking to perform the duties 

funções que lhe foram confiadas de acordo com entrusted to him in accordance with high 

elevados padrões de diligência profissional, standards of professional diligence, acting with 

atuando com isenção, cuidado e lealdade na impartiality, care and loyalty in the pursuit of 

prossecução do interesse da EDP. EDP's interests. 

Para os devidos efeitos, declara: 

a) Possuir conhecimento suficiente das

normas legais, regulamentares e

estatutárias aplicáveis à sua atividade e à

atividade da EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas

no Regulamento Interno do CGS.

c) Não se verificar em relação a si qualquer

das situações de incompatibilidade

legalmente previstas nas alíneas a), b),

c), d), e), g) e h) do número 1 do artigo

414.0-A (ex vi artigo 434.0
, número 4) e do

For those purposes, declare: 

a) 1 have sufficient knowledge of the legal

and regulatory provisions and EDP's

Articles of Association applicable to my

duties and the activity of EDP.

b) 1 unconditionally accept the rules set out

in the Internai Regulations of GSB.

c) 1 am not in any situation of incompatibility

provided for by law in articles 414-A (1) (a)

(b) (c) (d) (e) (g) and (h) (ex vi article 434

( 4)) and articles 437 ( 1) of the Portuguese 

Companies Cede. 
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO 

DE MEMBRO DO CGS 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

Shao Zili Stephen, com o número de 1, Shao Zili Stephen, with the civil identification 

identificação civil number  

xxxxxxxxxx, com morada profissional em xxxxxxxxxxx, with address at  

x x 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx eleito para o xxxxxxxxxxxxxx, elected to the position of member 

cargo de membro do Conselho Geral e de of the General and Supervisory Board (GSB) of 

Supervisão (CGS) da EDP, S.A. (EDP) em EDP, S.A. (EDP) elected at the General 

Assembleia Geral realizada em 1 O de abril de Shareholders' Meeting held in 101h April 2024, 

2024, sob compromisso de honra, declara aceitar hereby state on my honour that I accept said 

o referido cargo, comprometendo-se a position, undertaking to perform the duties 

desempenhar as funções que lhe foram entrusted to him in accordance with high 

confiadas de acordo com elevados padrões de standards of professional diligence, acting with 

diligência profissional, atuando com isenção, impartiality, care and loyalty in the pursuit of 

cuidado e lealdade na prossecução do interesse EDP's interests. 

da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: 

a) Possuir conhecimento suficiente das

normas legais, regulamentares e

estatutárias aplicáveis à sua atividade e à

atividade da EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas

no Regulamento Interno do CGS.

c) Não se verificar em relação a si qualquer

das situações de incompatibilidade

legalmente previstas nas alíneas a), b),

c), d), e), g) e h) do número 1 do artigo

For those purposes, declare: 

a) 1 have sufficient knowledge of the legal

and regulatory provisions and EDP's

Articles of Association applicable to my 

duties and the activity of EDP.

b) 1 unconditionally accept the rules set out

in the Internai Regulations of GSB.

c) 1 am not in any situation of incompatibility

provided for by law in articles 414-A ( 1) ( a)

(b) (c) (d) (e) (g) and (h) (ex vi article 434
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO 

DE MEMBRO DO CGS 

Alicia Reyes Revuelta, com o de passaporte 

dos Estados Unidos da América número xxxxx, 

com morada em xxxxxxxxxxx xxxxx xxxx 

xxxx, xxxxxxxxxxxxxxxxx , eleito para o cargo 

de membro do Conselho Geral e de Supervisão 

(CGS) da EDP, S.A. (EDP) em Assembleia 

Geral realizada em 10 de abril de 2024, sob 

compromisso de honra, declara aceitar 

o referido cargo, comprometendo-se a

desempenhar as funções que lhe foram

confiadas de acordo com elevados padrões de

diligência profissional, atuando com isenção,

cuidado e lealdade na prossecução do interesse

da EDP.

Para os devidos efeitos, declara: 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

I, Alicia Reyes Revuelta, with the USA passport 

number xxxxx     , with address at xxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxx, 

elected to the position of member of the 

General and Supervisory Board (GSB) of EDP, 

S.A. (EDP) elected at the General Shareholders’ 

Meeting held in 10th April 2024, hereby state 

on my honour that I accept said position, 

undertaking to perform the duties entrusted 

to him in accordance with high standards 

of professional diligence, acting with 

impartiality, care and loyalty in the pursuit 

of EDP's interests. 

For those purposes, declare: 

a) Possuir conhecimento suficiente das

normas legais, regulamentares e

estatutárias aplicáveis à sua atividade e à

atividade da EDP.

a) I have sufficient knowledge of the legal

and regulatory provisions and EDP’s

Articles of Association applicable to my

duties and the activity of EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas

no Regulamento Interno do CGS.

b) I unconditionally accept the rules set out

in the Internal Regulations of GSB.

c) Não se verificar em relação a si qualquer

das situações de incompatibilidade

legalmente previstas nas alíneas a), b),

c), d), e), g) e h) do número 1 do artigo

414.º-A (ex vi artigo 434.º, número 4) e do

c) I am not in any situation of incompatibility

provided for by law in articles 414-A (1) (a)

(b) (c) (d) (e) (g) and (h) (ex vi article 434

(4)) and articles 437 (1) of the Portuguese

Companies Code.
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artigo 437.º, número 1, todos do Código 

das Sociedades Comerciais. 

d) Não estar em situação de 

incompatibilidade pelo exercício de 

atividades concorrenciais não 

autorizadas, nos termos e nos limites 

definidos pelo artigo 10.º dos Estatutos. 

d) I am not in a situation of incompatibility

due to the performance of unauthorized

competitive activities on the terms and

within the limits defined in article 10 of

EDP’s Articles of Association.

e) Preencher os requisitos de independência

previstos no Regulamento Interno do

CGS.

e) Fulfil the independence requirements

established in the Internal Regulations of

the GSB.

Mais declara informar imediatamente o 

Presidente do CGS da ocorrência superveniente 

de qualquer circunstância suscetível de 

eventualmente configurar uma situação de 

incompatibilidade com o estatuto de membro do 

CGS. 

I also state that I shall inform the Chairman of the 

GSB immediately of the subsequent occurrence 

of any circumstance that may constitute a 

situation of incompatibility with my status as a 

member of the GSB. 

Data / Date: 10/04/2024 

Assinatura / Signature: 
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO 

DE MEMBRO DO CGS 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

Gonçalo Nuno Gomes De Andrade Moura 1, Gonçalo Nuno Gomes De Andrade Moura 

Martins , com o número de identificação civil Martins, with the civil identification number 

xxxxxxxx, com morada profissional em Rua xxxxxxxx, with address at xxxxxxxx, 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx eleito para o xxxxxxxx,xxxxxxxx,xxx, elected to the position of 

cargo de membro do Conselho Geral e de member of the General and Supervisory Board 

Supervisão (CGS) da EDP, S.A. (EDP) em (GSB) of EDP, S.A. (EDP) elected at the General 

Assembleia Geral realizada em 1 O de abril de Shareholders' Meeting held in 1 O April 2024, 

2024, sob compromisso de honra, declara aceitar hereby state on my honour that I accept said 

o referido cargo, comprometendo-se a position, undertaking to perform the duties 

desempenhar as funções que lhe foram entrusted to him in accordance with high 

confiadas de acordo com elevados padrões de standards of professional diligence, acting with 

diligência profissional, atuando com isenção, impartiality, care and loyalty in the pursuit of 

cuidado e lealdade na prossecução do interesse EDP's interests. 

da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: 

a) Possuir conhecimento suficiente das

normas legais, regulamentares e

estatutárias aplicáveis à sua atividade e à

atividade da EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas

no Regulamento Interno do CGS.

c) Não se verificar em relação a si qualquer

das situações de incompatibilidade

legalmente previstas nas alíneas a), b),

c), d), e), g) e h) do número 1 do artigo

414.0-A (ex vi artigo 434.0
, número 4) e do

For those purposes, declare: 

a) 1 have sufficient knowledge of the legal

and regulatory provisions and EDP's

Articles of Association applicable to my

duties and the activity of EDP.

b) 1 unconditionally accept the rules set out

in the Internai Regulations of GSB.

c) 1 am not in any situation of incompatibility

provided for by law in articles 414-A (1) (a)

(b) (c) (d) (e) (g) and (h) (ex vi article 434

(4)) and articles 437 (1) of the Portuguese 

Companies Code. 
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO 
DE MEMBRO DO CGS 

María José García Beato, com o número de 

identificação civil xxxxxxxx, com morada 

profissional em xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxx, eleito para o cargo de membro 

do Conselho Geral e de Supervisão (CGS) da 

EDP, S.A. (EDP) em Assembleia Geral realizada 

em 10 de abril de 2024, sob compromisso de 

honra, declara aceitar o referido cargo, 

comprometendo-se a desempenhar as 

funções que lhe foram confiadas de acordo 

com elevados padrões de diligência 

profissional, atuando com isenção, cuidado e 

lealdade na prossecução do interesse da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 
APPOINTMENT TO THE GSB 

I,  María José García Beato, with the civil 

identification number xxxxxxxx, with address at 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, elected 

to the position of member of the General 

and Supervisory Board (GSB) of EDP, S.A. 

(EDP) elected at the General Shareholders’ 

Meeting held in 10th April 2024, hereby state on 

my honour that I accept said position, 

undertaking to perform the duties entrusted to 

him in accordance with high standards of 

professional diligence, acting with impartiality, 

care and loyalty in the pursuit of EDP's interests. 

For those purposes, declare: 

a) Possuir conhecimento suficiente das

normas legais, regulamentares e

estatutárias aplicáveis à sua atividade e à

atividade da EDP.

a) I have sufficient knowledge of the legal

and regulatory provisions and EDP’s

Articles of Association applicable to my

duties and the activity of EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas

no Regulamento Interno do CGS.

b) I unconditionally accept the rules set out

in the Internal Regulations of GSB.

c) Não se verificar em relação a si qualquer

das situações de incompatibilidade

legalmente previstas nas alíneas a), b),

c), d), e), g) e h) do número 1 do artigo

414.º-A (ex vi artigo 434.º, número 4) e do

c) I am not in any situation of incompatibility

provided for by law in articles 414-A (1) (a)

(b) (c) (d) (e) (g) and (h) (ex vi article 434

(4)) and articles 437 (1) of the Portuguese

Companies Code.
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artigo 437.º, número 1, todos do Código 

das Sociedades Comerciais. 

d) Não estar em situação de 

incompatibilidade pelo exercício de 

atividades concorrenciais não 

autorizadas, nos termos e nos limites 

definidos pelo artigo 10.º dos Estatutos. 

d) I am not in a situation of incompatibility

due to the performance of unauthorized

competitive activities on the terms and

within the limits defined in article 10 of

EDP’s Articles of Association.

e) Preencher os requisitos de independência

previstos no Regulamento Interno do

CGS.

e) Fulfil the independence requirements

established in the Internal Regulations of

the GSB.

Mais declara informar imediatamente o 

Presidente do CGS da ocorrência superveniente 

de qualquer circunstância suscetível de 

eventualmente configurar uma situação de 

incompatibilidade com o estatuto de membro do 

CGS. 

I also state that I shall inform the Chairman of the 

GSB immediately of the subsequent occurrence 

of any circumstance that may constitute a 

situation of incompatibility with my status as a 

member of the GSB. 

Data / Date: 10/04/2024 

Assinatura / Signature: 



edp 
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO 

DE MEMBRO DO CGS 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

Sandra Maria Soares Santos, com o número de 1, Sandra Maria Soares Santos, with the civil 

identificação civil xxxxxxxxzzzz, com morada identification number xxxxxxxxzz with address at 

profissional em x 

xxxxxxxxxxxxxxxx, eleito para o cargo de membro elected to the position of member of the General 

do Conselho Geral e de Supervisão (CGS) da and Supervisory Board (GSB) of EDP, S.A. (EDP) 

EDP, S.A. (EDP) em Assembleia Geral realizada elected at the General Shareholders' Meeting 

em 1 O de abril de 2024, sob compromisso de held in 1 O April 2024, hereby state on my honour 

honra, declara aceitar o referido cargo, that I accept said position, undertaking to perform 

comprometendo-se a desempenhar as funções the duties entrusted to him in accordance with 

que lhe foram confiadas de acordo com elevados high standards of professional diligence, acting 

padrões de diligência profissional, atuando com with impartiality, care and loyalty in the pursuit of 

isenção, cuidado e lealdade na prossecução do EDP's interests. 

interesse da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: 

a) Possuir conhecimento suficiente das

normas legais, regulamentares e

estatutárias aplicáveis à sua atividade e à

atividade da EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas

no Regulamento Interno do CGS.

e) Não se verificar em relação a si qualquer

das situações de incompatibilidade

legalmente previstas nas alíneas a), b),

c), d), e), g) e h) do número 1 do artigo

414.0-A (ex vi artigo 434.0
, número 4) e do

For those purposes, declare: 

a) 1 have sufficient knowledge of the legal

and regulatory provisions and EDP's

Articles of Association applicable to my

duties and the activity of EDP.

b) 1 unconditionally accept the rules set out

in the Internai Regulations of GSB.

e) 1 am not in any situation of incompatibilíty

provided for by law in articles 414-A ( 1) (a)

(b) (e) (d) (e) (g) and (h) (ex vi article 434

( 4)) and articles 437 ( 1) of the Portuguese 

Companies Code. 
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO 

DE MEMBRO DO CGS 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 

APPOINTMENT TO THE GSB 

Stephen Paul Vaughan, com o passaporte do 1, Stephen Paul Vaughan, with the UK passport 

Reino Unido número xxxxxxxxx com morada number xxxxxxxxx, with address at  

profissional em  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxi, elected to the 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, eleito para o cargo de position of member of the General and 

membro do Conselho Geral e de Supervisão Supervisory Board (GSB) of EDP, S.A. (EDP) 

(CGS) da EDP, S.A. (EDP) em Assembleia Geral elected at the General Shareholders' Meeting 

realizada em 1 O de abril de 2024, sob held in 1 Q1h April 2024, hereby state on my honour 

compromisso de honra, declara aceitar o referido that I accept said position, undertaking to perform 

cargo, comprometendo-se a desempenhar as the duties entrusted to him in accordance with 

funções que lhe foram confiadas de acordo com high standards of professional diligence, acting 

elevados padrões de diligência profissional, with impartiality, care and loyalty in the pursuit of 

atuando com isenção, cuidado e lealdade na EDP's interests. 

prossecução do interesse da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: 

a) Possuir conhecimento suficiente das

normas legais, regulamentares e

estatutárias aplicáveis à sua atividade e à

atividade da EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas

no Regulamento Interno do CGS.

e) Não se verificar em relação a si qualquer

das situações de incompatibilidade

legalmente previstas nas alíneas a), b),

c), d), e), g) e h) do número 1 do artigo

414. º-A ( ex vi artigo 434. 0, número 4) e do

For those purposes, declare: 

a) 1 have sufficient knowledge of the legal

and regulatory provisions and EDP's

Articles of Association applicable to my

duties and the activity of EDP.

b) 1 unconditionally accept the rules set out

in the Internai Regulations of GSB.

c) 1 am not in any situation of incompatibility

provided for by law in articles 414-A ( 1) (a)

(b) (c) (d) (e) (g) and (h) (ex vi article 434

( 4)) and articles 437 ( 1) of the Portuguese 

Companies Code. 
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DECLARAÇÃO DE ACEITAÇÃO DO CARGO 
DE MEMBRO DO CGS 

Lisa Frantzis, com o número de 

identificação civil xxxxx, com morada 

profissional em xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx , eleito para o 

cargo de membro do Conselho Geral e de 

Supervisão (CGS) da EDP, S.A. (EDP) em 

Assembleia Geral realizada em 10 de abril de 

2024, sob compromisso de honra, declara 

aceitar o referido cargo, comprometendo-se a 

desempenhar as funções que lhe foram 

confiadas de acordo com elevados padrões de 

diligência profissional, atuando com isenção, 

cuidado e lealdade na prossecução do interesse 

da EDP. 

Para os devidos efeitos, declara: 

STATEMENT OF ACCEPTANCE OF 
APPOINTMENT TO THE GSB 

I, Lisa Frantzis, with the civil 

identification number xxxxx, with address 

at xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx,

xxxxxxxxxxxxx elected to the position of 

member of the General and Supervisory Board 

(GSB) of EDP, S.A. (EDP) elected at the 

General Shareholders’ Meeting held in 10th April 

2024, hereby state on my honour that I accept 

said position, undertaking to perform the 

duties entrusted to her in accordance with 

high standards of professional diligence, acting 

with impartiality, care and loyalty in the pursuit of 

EDP's interests. 

For those purposes, declare: 

a) Possuir conhecimento suficiente das

normas legais, regulamentares e

estatutárias aplicáveis à sua atividade e à

atividade da EDP.

a) I have sufficient knowledge of the legal

and regulatory provisions and EDP’s

Articles of Association applicable to my

duties and the activity of EDP.

b) Aceitar sem reservas as normas previstas

no Regulamento Interno do CGS.

b) I unconditionally accept the rules set out

in the Internal Regulations of GSB.

c) Não se verificar em relação a si qualquer

das situações de incompatibilidade

legalmente previstas nas alíneas a), b),

c), d), e), g) e h) do número 1 do artigo

414.º-A (ex vi artigo 434.º, número 4) e do

c) I am not in any situation of incompatibility

provided for by law in articles 414-A (1) (a)

(b) (c) (d) (e) (g) and (h) (ex vi article 434

(4)) and articles 437 (1) of the Portuguese

Companies Code.
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artigo 437.º, número 1, todos do Código 

das Sociedades Comerciais. 

 

d) Não estar em situação de 

incompatibilidade pelo exercício de 

atividades concorrenciais não 

autorizadas, nos termos e nos limites 

definidos pelo artigo 10.º dos Estatutos. 

d) I am not in a situation of incompatibility 

due to the performance of unauthorized 

competitive activities on the terms and 

within the limits defined in article 10 of 

EDP’s Articles of Association. 

 

e) Preencher os requisitos de independência 

previstos no Regulamento Interno do 

CGS. 

e) Fulfil the independence requirements 

established in the Internal Regulations of 

the GSB. 

 

Mais declara informar imediatamente o 

Presidente do CGS da ocorrência superveniente 

de qualquer circunstância suscetível de 

eventualmente configurar uma situação de 

incompatibilidade com o estatuto de membro do 

CGS. 

 

I also state that I shall inform the Chairman of the 

GSB immediately of the subsequent occurrence 

of any circumstance that may constitute a 

situation of incompatibility with my status as a 

member of the GSB. 

 

Data / Date: 10/04/2024  

  

Assinatura / Signature:   




